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CEMHOTHYECKHH CTATYC OKKA3HOHAJIU3MA
H EI'O ®YHKIIHH B XY/IOJ KECTBEHHOM TEKCTE

B craThe paccmaTpuBaeTcs MIMPOKUN KPYT BOIIPOCOB, CBI3aH-
HBIX C OKKA3WOHAIM3MAaMMU: KOTHUTHBHBIE MEXAHWU3MEI, 3afel-
CTBOBAHHBIE B OKKA3MOHAJIBHOM O00OpPAa30BAHMH, IIPATMATUYECKUN
dakTop TPH CO3TAHUM W BOCHPHUATHH HOBOTO CJIOBA, €r0 TEK-
CTOCBSI3YIOIFE ¥ TEKCTOOOPA3YIONIHEe CBOMCTBA.

The article examines a large number of questions concerning
occasionalisms: cognitive mechanisms of occasional formation,
pragmatic aspects of forming and perceiving occasional words, as
well as their textbuilding potential.

Bwmecre ¢ umeeit 06 ycIoBHOCTH S3BIKOBOTO 3HAKA B SI3BIKO3HA-
HUM BCerga IMPUCYTCTBOBAJIA Opyras TOUYKa 3peHus — o0 ompee-
JIEHHOM MKOHHYHOCTH B CTPYKType f3bIKa. Bompoc 00 OTHOIIEHHN
WKOHH3Ma U YCJIOBHOCTU B SI3bIKE CTABUJICA €Ille B TPYAAaX JpeBHe-
rpevecknx QuiiocodoB, a KOPHEM ero MOKHO CUHUTATH JUCKYCCUIO O
KOHBEHITMOHAIN3Me U HaTypaauaMme — thesei/0coet u physei/pioet
— COOTBETCTBEHHO HAeHr 00 YCJIOBHOCTH MMEH H 00 «OTPaKeHMI»
WIMU «IIPpUPOALD» cBOUX pedepeHToB. C MPUX0I0M KOIHUTHBU3MA B
JIMHTBUCTHUKY YTBEPIKIeHWe 00 YCIOBHOCTH SI3LIKOBOTO 3HAKA CMe-
HAETCS ITOMCKOM MOTHUBAIIMK W WKOHWYECKUX IPUHITUIIOB SI3BIKO-
Boit opranusanuu. Ecimm @. ge CocclopoM aKIIEHT CTABUJICS HA OX-
HOM CEeMHMOTHYECKOM IIPHUHITUIIE — CHMBOJIMYHOCTH KAK OPTaHHU3y-
OIIIEM IIPUHITUTIE S3BIKOBOM CTPYKTYPHI, TO B Oojee cOaiaHCHPO-
BaAHHOM ceMuoTHYecKoM Barisme Ha s3blk (Haiman 2000) mocty-
JIUPYIOTCSI €Ille JBA CEeMUOTUYECKHUX ITPUHITAIA — IPUHIIKIT KO-
HUYHOCTY Y IIPHWHITUAT WHIEKCAJIHFHOCTH B COOTBETCTBUU C TPUXOTO-
muueckuM geaerneM 3HaxoB U.C. I[Tupcom.

Cuibl MKOHWYHOCTA W HEMKOHHYHOCTH, IIPUXOJUT K BEIBOIY
JI. Boy (Waugh 1994), neficTByOT Ha BCeX YPOBHSX S3BIKA, OT 3BY-
KOB 10 TekcTa 1 auckypca. Ocobyio sHaYMMOCTh HKOHUYHOCTD IPH-
obperaerT B TEKCTe XYIOKECTBEHHOI'O ITPOM3BEIEHUS, MOCKOJIBKY
B3aMMO3aBUCUMOCTb (POPMBI M 3HAYEHUS OTHOCUTCS K OIHOM W3
OCHOBHBIX XAPaKTEPUCTUK 3CTETHUYECKOTO WCIOJIB30BAHUS SI3BIKA.
Nronnyeckre QYHKIIMN TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB PEAJIM3YIOTCA PHU
YCJIOBUM COIIOCTABMMOCTH C HHMM II€JIOCTHOTO 3HAYEHUS TEKCTOBO-
ro orpeska. Ilo P. AxoOcomy, mosTmyecKkmii TEKCT HE SBJISETCS
VCJIOBHBIM, a UMEEeT KOT€PEHTHOCTD CJIOKHOTO 3HAKa, HKOHUYECKO-
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T0 B CBOEH TOTAJILHOCTU, Ybs popMa He MOKeT ObITh M3MeHeHa 0e3
Hapymenusa suavenus (Jakobson 1960).

OO0pasoBaHue HOBBIX CJIOB HEIIOCPEICTBEHHO CBS3AHO C MKOHU-
YECKMMHM ACIIEKTAMHU S3BIKA, TIOCKOJIBKY CJIOMKHBIE U [POU3BOIHBIE
csioBa 001a7a10T GOMIBINEN WKOHUYHOCTHIO, YEeM CJIOBA HEIIPOU3-
BOIHBEIE. B €jI0BOOOpa30BAHMN MKOHWUYHOCTH IIOUTH BCerma IHa-
rpaMMaTuyHa (3a UCKJIIOUYEHNEM OHOMATOIEMYECKUX 00pasoBaHUM
¥ HEMOTHBHUPOBAHHBIX oOpasoBauuit ex nihilo). Co3manme HOBOTO
CJIOBA C CEMUOTHUYECKON TOUKM 3PEeHUS MIpecTaeT KaKk HapyIlleHue
WICXOJTHOM KOPPEeJIAINU (POPMa/KOHIIENT, KOHEUYHBIM Pe3yJIbTaTOM
KOTOPOTO SIBJISIETCSI HOBOe oTHomreHne. CXOMHBIM C auarpaMmaTH-
YEeCKON MKOHHYHOCTBIO SIBJISIETCSI TEPMUH «KOHCTPYKITMOHHAS KO-
auuHOocTEY (Mayerthaler 1987: 48-49). JI. Boy cBsseiBaer ¢ gaH-
HBIM IIOJIOJKEHUEM M IPUHIIUINAIHLHYI BO3MOYKHOCTH 0OpasoBa-
HUSI B TEKCTE KOHCTEJLISIITUM CJIOB, OCHOBAHHBIX HA MHOIOYHCJIEH-
HBIX 1 IIepecerkaommuxcsa accounanuax (Waugh 1994). Takwue ciio-
BECHBIE CeMbH 0a3WpYIOTCS HA CeTKe (POPMAJIBHBIX M aCCOIIHMHPO-
BAHHBIX CEMAHTUYECKUX OTHOINEHWHM. VKOHMYECKNMH ACIeKTaMU
00yCJIOBJIEH KaK IIPOIEeC CJIOBOTBOPUECTBA, TAK M IIPOIIECC CHH-
XPOHUYECKOM PEeCTABPAIlUA MOTHBAIIUKA HOCHUTEJIIMHU SI3bIKA JIJIs
HOBBIX (B TOM YHCJIe OKKA3WOHAJIBHBIX) CJIOB Ha 6as3e UX (POPMEI B
TEeKCTe.

CiroBoOOpas3oBamme MpPeJIosaraeT IIeHHOCTh O3HAYHBAEMOTO
st aBTopa Tekcra. CMomeTMpoBaHHBIe 110 OIPeIeIeHHBIM ITPABH-
JaM wWiaM o0pasiaM, HPOW3BOAHBIE BHI3BIBAIOT MIPEICTABJICHUSI,
«BOCCTAHABJIMBAOIINE» NOyTh HX co3maHusa. Mopdosorndyeckas
MAapKUPOBAHHOCTD WJIM €€ CTeleHBb OTPAKAIT MapPKUPOBAHHOCTH
CeMaHTHUYECKYI0. KCTEeCTBEHHO IIPEIOIOMKUTD, YTO (OYHKITMOHAIIE-
HO-TIPATMATUYECKUH AaCIeKT OKKA3WMOHAJIBHOIO 00pasoBaHus, B
TOM YHCJI€ €r0 B3aUMOIEMCTBHE C TEKCTOBOM CTPYKTYPOH, COOTHE-
CeHBI ¢ BHyTpeHHeH ¢opmoit 00pa3oBaHHOTO CJI0BA, «3HAKOM 3HA-
YEHUI», U er0 IMOBEPXHOCTHOM CTPYKTypoi. DopMasibHASA CTPYKTY-
Pa OKKA3WOHAJIBPHOTO CJIOBA BBHICTYIIAeT B KAYeCTBe PAMKH KOH-
CTPYMPOBAHUSA €ro KOHIIENTYaJbHOM CTPYKTYPBI, HWHINKAIIMEH
HAYAJIbHOM TOYKK KOHIIEIITYAJbHON MHTETPAIINY, NI CPAIIECHUS B
TEepMUHAX TEOPUM MEHTAJLHBIX IpocTpaHcTB K. @oxonbe m M.
Tepuepa (Fauconnier, Turner 1998).

«KaouoM» ® mHTepIpeTanuy OKKA3SHOHAJIBHON eIMHUIIEI MO-
JKET ABJATHCS KAK BHYTPEeHHsAd opMa CJI0Ba, TAK U JUCKYPCHB-
HBI KOHTEKCT U PeajIM30BaHHAS B €ro Ipeaesiax IparMaTuiecKkast
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ycTaHOBKA ajapecanTa. KoHIenryasabHast CTPYKTypa OKKA3MOHA-
au3Ma (QOPMUPYETCS € MCIIOJIH30BAHUEM CTPYKTYPBI HCXOTHBIX
KOHITEIITYAJIbHBIX 00J1acTeil opMaHTOB €JIOBA U JIOKAJIBHOTO KOH-
TekcTa. BraoueHMe acmekTa JUCKypca MO3BOJISET CMOEIUPOBATH
B3aUMOIeMCTBHE KOHIENTYAJbHOM CTPYKTYPHl OKKA3MOHAJIBHOTO
CJI0OBa KaK pe3yJbTaTa KOHIENTYaJIbHOTO CPAIeHUS C TEKCTOBOM
CTPYKTYpPOI, KOTOpas B KOTHUTUBHOM ILTaHE TaKyKe paccMaTpUBa-
eTcs KaK pe3yIbTaT KOMILJIEKCHON HMPOEKIIMH W WHTErPAI[id MHO-
skecTBa MeHTaJbHBIX mpocrpamcTB (Fauconnier, Turner 1998).
CoBooOpasoBaTesibHAA W COOTBETCTBYIOIAS €M KOTHUTUBHAS
CTPYKTYpPa OKKA3WOHAJIHFHOTO CJI0BA KAK MKOHUYECKOTO 3HAKa 00y-
CJIOBJIMBAET W CIeluuuyHble PYHKIINH OKKA3WOHAJIbHBIX CJIOB B
XymosxecTBeHHOM TekcTe. [lo00HBIM IOXO0[ MO3BOJISIET YUYECTh
KOTHUTUBHBIE MEXaHM3MFBI, 3a/IefICTBOBAHHBIE B CJIOBOTBOPUYECTBE,
mparMaTudecKuii (paKTop MPH CO3TAHWUU U BOCIPUSATHU HOBOTO
cJI0Ba, TIPOAHATU3UPOBATH €r0 TEKCTOCBSA3YIOIINE M TEKCTOOOpasy-
IOIIIIEe CBOMICTBA.

Ha ocHoBe aHaimm3a 0KKA3MOHAJIBHBIX CJIOB OKA3aJI0Ch BO3MOK-
HBIM  BBIIEJIUTH  CJedylolmpe  TpU  TAOA  POPMAJIbHO-
COZIEPKATEIFHOTO B3ANMO/IEHUCTBHS OKKA3MOHAIN3Ma U KOHTEKCTA
W TeKCTa B OCYIIECTBJIEHUM KOMMYHUKATUBHO-IPATMATHYIECKOMN
VCTAHOBKHY aJipecaHTa W Koppeaupymoiue ¢ HuMu QyHKInu. K
TIepBOMY THUILY B3aUMOJIEHCTBUS OTHOCUTCS OTCYTCTBHE OUEBUITHBIX
opmasbHO-COTePIKATETPHEIX CBSI3eH OKKA3MOHAJIBLHOTO CJIOBA U
rouTeKcTa. K 9T0# TpyIIie oTHECEHBI CJI0BA, MHTEPIIPETAITHs KOTO-
PBIX B MEHBIIIEH CTeTIeHH, YeM IIPU JPYTUX TUIIaX B3aUMOIeHCTBUS
KOHTEKCTa W CJI0OBA, 3aBUCUT OT BEepPOAJIBHOTO0 KOHTEKCTHOTO OKPY-
skenus. CeMaHTHKA OKKA3WMOHAJIBHOTO CJIOBA B TAKOM IMOHUMAHUU
OTHOCUTEJIbHO aBTOHOMHA. MHTepperanmus TaKWX OKKA3MOHAJIH-
HBIX CJIOB, B OCHOBHOM, TPeOyeT SI3BIKOBBIX 3HAHUM PEITUITHEeHTA
(3HaHMe cJI0BOOOPA30BATEILHBIX MOJEJIEH, CJI0BOOOPA30BATEIbHEBIX
bopMaHTOR ¥ WX CEMaHTHUKH U T.[I.), XOTsI, €CTECTBEHHO, BO3MOKEH
¥ y4eT CUTYaTHBHBHIX (pakTopoB. Takme OKKa3MOHAJIHN3MBI BBITIOJI-
HAIT, KaK, BIIPOYEM, M BCE OCTaJIbHBIE, CTUJIHUCTUYECKYI (PYHK-
muio!l. B mamHO#N rpymme OKKA3MOHAJIBHBIX CJIOB TaKas (PYHKITHAS
SIBJISIETCST OCHOBHOM.

1 Kam;{oe BHOBb CO3JaBaeMoe CJIOBO ABJISAETCA a0COJIIOTHO Cl'Ie]_[I/I(bI/I'-Ie-
CKHM J3JIEMEHTOM CTHJIA aBTOpa. Cruymmcruyeckas (byHKL[I/IH ABJISIETCA
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B rpynmy Bomum 06pasHO-MKOHMYECKHE OHOMATOIIOATHUYECKHUE
obpasoBanus tuma tappity-tap u mumble-umble-umble (Farjeon),
MOPQOJIOTHIECKA MOTUBUPOBAHHBIE €OUHUIIEI, 4 TAKMKE OKKA3KO-
HaJIbHBIE 00PA30BAHUSA, OCIOKHEHHBIE CTUINCTUICCKUMU TPOIAMU
u obpasamu, (PUrypamMm.

«It’s all right, Andy», says I, «to drink the health of our brother
monopolies, but don’t overdo the wassail. You know our most emi-
nent and loathed multi-corruptionists live on weak tea and dog
biscuits» (Henry).

CemaHTHEKA OKKasmoHaJuU3Ma multi-corruptionists Momeupy-
eTcs MPU YYACTHH KOTHUTUBHBIX IIPOCTPAHCTB HECKOJIBKHX CJIOBO-
00pa3oBaTeJIbHBIX 9JIEMEHTOB. B cHJly HEOOBIYHOIO COYETAHUS CJIO-
BOOOPA30BATEJIPHBIX 9JIEMEHTOB M HHTETPAIIAM ACCOIMMPOBAHHBIX
C HUMU MEHTAaJbHBIX IIPOCTPAHCTB CO3MaHHasA (popMa HeceT SHAYM-
TEJIbHYIO [IPArMaTUKO-CMBICJIOBYIO HATPYKE€HHOCTb.

B ocHOBy ceMaHTHMEHM OKKA3MOHAJBHOTO CJIOBa square-wheeled
(months) «MecsIIBI C YETHIPEXyTOJbLHBIMU KOJECAMH, T.e. TOMHU-
TeJIBbHO TAHYBIIHeca Mecaib» A. CHimuToy sasosxkeHna Metadopa.

‘Soon’, he discovered over square-wheeled months, was a misfit,
a no-good word, a trick to fob him off with because it wasn’t a def-
inite length of time like a minute, hour, week, or even year, but was
whatever of those divisions he or she who said ‘soon’ wanted it to
be (Sillitoe).

Bo BTOpOM m TperheM THHmAx B3aMMOMAEMCTBUS (POPMAJIBLHO-
COZlepsKaTeJIbHBIE CBS3W OKKA3MOHAJILHOTO CJIOBA W KOHTEKCTA
IIPUCYTCTBYIOT. Bo BTOpOM THIIEe MOIEeINPOBAHUE CEMAHTUKU CJIOB
PEIUIINEHTOM 3aBUCHUT OT UX CBSI3€H ¢ BepOAJILHBIM U BEPTUKAJIb-
HBIM KOHTeKcTOoM. Takpe c10Bo0Opa3oBaTeIbHbIE €IUHUIIBI CBA3A-
HBl aHadopHYeCcKMMH ©  KaTaOpHUYECKHMH  (POPMAJIBLHO-
COZIEPKATEIBHBIMU CBA3AMU C BepOAJbHBIM OKPYJKEeHUEM, a TaKKe
WIEeHTUPUKAITAS WX 3HAUEHMS MOKET II0pa3yMeBaThb aKTUBU3a-
U0 (POHOBBIX 3HAHWM. B OT/IMYMe OT mepBOro TUIIA B3aUMOJEH-
CTBHS, IIPU KOTOPOM MOJEJIMPOBAHNE CEMAHTHUKNA OKKA3WOHAJIBLHO-
ro CJI0BA HA KOTHHUTHBHOM YPOBHE ITPOMCXOJHUT IIyT€M HWHTEpIIpe-
TaIlUM ACCOLMMPOBAHHBIX CO CJIOBOOOPA30BATEILHBIMUA KOMIIOHEH-
TaMH MEHTAJbHBIX IIPOCTPAHCTB, BTOPOM THII HpPeIyCMATPUBAET
OIIpeIeIeHHYI0 MHTETPAIINI0 MEHTAJIHFHOIO IIPOCTPAHCTBA UJIX IIPO-

cBoero poma HpOTOTI/IHI/I‘{eCROfI d)yHKLlHefI AJId  OKKa3MOHAJIbHBIX
O6paSOBaHI/Iﬁ B XyOOXKECTBEHHOM TEKCTe.
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CTPAHCTB KOHTEKCTa BepOAJILHOIO MJIN BEPTHUKAJIBHOTO ((poHOBBIE
sHaHus). Takwe OKKA3MOHAJBHBEIE CJIOBOOOPA30BAHUS TIOMMMO
CTUJIMCTUYECKON (PYHKITUM BBIMTOJHSIIOT (QYHKIIUI KOHTEKCTOCBSI-
3YIOIILYI0 MJIH TEKCTOCBA3YIOIILYTO.

DYHKIINIO0 KOHTEKCTHOM CBA3M BBHIMIOJHSIIOT T€ CJI0BOOOpAa3oBa-
TeJIbHBIE €IUHUIIE, CEMAHTHKA KOTOPBLIX MOEJINPYETCSI He TOJIBKO
IIyTeM WHTETPAIMN AaCCOIMHUPOBAHHLIX ¢ UX O00PAa3YIOIIUMHU dJIe-
MEHTAM{ KOTHUTHUBHBIX IIPOCTPAHCTB, HO M [JeTePMHUHUPYETCS
hopMaIbHO-COIEPIKATEILHEIMA CBA3IMHU C BepOAIbHBEIM U BEPTH-
KaJIbHBEIM KOHTeKCTaMH. B 00pasoBaHMM 3HAUYEHUS TAKHUX CJIOB J0-
MUHHUPYIOIIYID POJbL Hrpaer o0Illee MEHTAJIbHOE IIPOCTPAHCTBO
BepOaJIbHOIO MHUKPO- W/HJIN MAKPOKOHTEKCTA, 4 TaKMe (POHOBBIE
suaunsa. OKKAa3MOHAJIBHOE HAMMEHOBAHHE COIEP:KUT B cebe OT-
IeJbHbIe KOMIIOHEHTHI MOTHBHUPYIOIIErO CYKICHUS, dKCILIUIIATHO
WJIM UMILIAIIATHO IIPEeACTABJIEHHOr0 B TeKeTe. Meskay KOHTeKCTOM
¥ OKKA3MOHAJLHBIM CJIOBOM BO3MOMKHBLI aHadOpUYecKre M KaTa-
doprueckue cBsasu. Hambosee pacmpocrpanena amadopudeckas
CBSI3h OKKA3HUOHAJBHBIX CJIOB C BePOAILHEIM KOHTEKCTOM.

Mrs. Ernest Weldon wondered about the orderly living-room,
giving it some of those little feminine touches. She was not espe-
cially good as a touch-giver (Parker).

CrnoBo touch-giver co 3HAUEHHEM <UYEJIOBEK, yMEWOIIWN He-
CKOJIbKAMHA [BHKCHUAMHU IIPHUOATH UEeMYy-JIH00 H3SAIIEeCTBO» 00JIa-
IaeT CBS3BIO C 3JIEMEHTAMH IIPEIIIeCTBYIONIET0 KOHTEKCTA.

Anadopuueckas CBA3b OKKA3MOHAJILHOIO CJIIOBA MOMKET IIPUCYT-
CTBOBATH HE TOJBKO C KOMIIOHEHTAMM, HAJIUYECTBYIOIINMU B €T0
CJI0BOOOPA30BATEILHON CTPYKTYpPe, HO MOMKET (BTATHBATEY HX
OKPYsKeHNe 1 3HAYMMBIC ACCOIMAIINHN C HAMH.

OKKa3MOHAJIBHEBIE CIIOBA, JEMOHCTPUPYIOLINE KATA(OPUICCKYIO
CBA3b € BepOaJIbHBEIM KOHTEKCTOM, OOBIYHO CIIYKAT MCXOMJHOM TOY-
Kol (HAQ MEHTaJbHOM YPOBHE — KOTHUTHBHOM PaMKOM) pa3BUTHUSI
TEeMBI WJIN IIOATEMBI TEKCTA, B OTJIMYKE OT aHA(OpHIECKHX 00paso-
BAaHNH, PE3IOMUPYIOIIMX UX COOEPRAHNE.

On the eastern borders of Chancery Lane, that is to say, more
particularly, in Cook’s Court, Cursitor Street, Mr. Snagsby, Law
Stationer, pursues his lawful calling. <...> The Cook’s Courtiers
had a rumour <...> (Dickens). Cioo Cook’s Courtiers nmeer 3ua-
uenue «oburarenan Cook’s Court».

Anessimsa ¥ QOHOBBIM 3HAHUSIM PEITUITHEHTA ITPU UAeHTUH-
Kalliy 3HAYEeHWsT OKKA3WOHAJIBHOTO CJIOBOOOPA30BAHUS HEOOXOIH-
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Ma OpPHU WHKOPIIOPAITUM aJPecaHTOM B CTPYKType HOBOTO CJIOBA
HAIMOHAJIBLHO-KYJIETYPHOTO KOMIIOHEHTA.

A colored maid with an Eliza-crossing-the-ice expression
opened the door of the apartment for him. Grainger walked side-
ways down the narrow hall. A bunch of burnt umber hair and a
sea-green eye appeared in the crack of a door. A long, white, un-
draped arm came out, barring the way (Henry).

OxrkasuoHasibHoe cyioBo  Eliza-crossing-the-ice  (expression)
03HAYAET «C TeM e BBEIPAMKEHHMEM, C KAKUM JJIb3a IIePexoausia
nen, pasgenstomuii rpanuity CIIIA u Kamaner B «XWKWHE AU
ToMa» I'. Buuep-Croy».

Peaxims pernmmmenTa mpW BOCIPHATUHM TIOJO0HOTO OKKASHO-
HAJBHOTO 00pa30oBAHMA 3aIlPOrPaMMUPOBAHA IIOCPEICTBOM BBeEIe-
HUS B CTPYKTYPY €ro hopMbI 00pa3HO-aCCOIIMATUBHAIX 3JIEMEHTOB,
KOTOpPBIE IIPEAIIOIATAI0T W COAEPIKaT alleJIJIAINI0 K JIMHTBOKYJIb-
TYPHBIM KOHIIENITaM. AJIEeKBATHOE BOCHPUATHE AIEJIJIATUBHBIX
KOMITOHEHTOB OKKA3MOHAJILHBIX CJIOB 00ecIeunBaeTcs Mpeskie Bee-
ro TeM, 4TO HAIIMOHAJILHAS KOHIleNTocdepa MpeiacTaBJIsgeT coboit
COBOKYITHOCTh KATErOPM30BAHHBIX, 0OpaOOTAHHBIX, CTAHAAPTU30-
BAHHBIX KOHIIEIITOB B CO3HAHMU HAPOMA.

Eciu Bo BropoM THIle B3aMMOAEMCTBHAA KOHTEKCTA W CJIOBA KOH-
TEKCT HOCUT JOMUHHUPYIOIIAN XapakTep IpHh MOIEJIUPOBAHHUU Ce-
MaHTUKH 00PA30BAHHOTO CJIOBA, TO TPETHUH THUI B3aUMOJIEHCTBUS
IpeaCcTaByieH 00pa30BAHUSAMU, XAPAKTEPHUIYIOIIUMUCST C KOHTEK-
CTOM WJIHM TEKCTOM B IT€JIOM OTHOIIEHUSIMH B3aUMO3aBUCHMOCTH.
Nmest popmasibHO-cOEpsKATEIBPHBIE CBI3W C KOHTEKCTHBIM OKPY-
JKeHUeM, TaKWe CJI0BA, OyIy4Yd 3aBUCHUMBIMH OT KOHTEKCTA, OIIHO-
BpPEMeHHO 00J1aJai0T MIOTEeHITNAJIOM BJIHUAHUA Ha (QOPMUPOBAHUE
COZIepsKAaHUsI HA yPOBHE TEKCTOBOTO II€JIOTO MJIM €ro dyacTtu. B or-
HOIITEHUW TEKCTOBOM CTPYKTYPHI JAHHBIE CJI0BOOOpPa30BATEJIHLHBIE
€IMHUIIBl BBITTOJIHSIIOT CTAJIACTUYECKYI0, TEKCTOCBI3YIONIYI0 U TIO-
TEHITNAJIFHO TEKCTO00PA3YIOIIYI0 PYHKITHIO.

OcCoOBIMHU TEKCTOCBSSYIOIITUMHU, a TaKKe TEeKCT000Pa3yIUMU
CBOIICTBAMH 00JIIAT0T METIOYKHN WJIH HaOOp CBSI3aHHBIX CJI0BOOOpA-
30BATEJILHBIMUA OTHONIEHUSAMU OKKA3MOHAIBHBIX, & TAKKe y3yaJlb-
HBIX ¥ OKKA3WOHAJbHBIX HOMUHAITUHN, eJUHUIT, TTOIEePKUBAIOIIIX
¥ OPraHU3YINX ITUHAMHYECKOE Pa3BepThIBAHUE TEKCTOBOTO Iie-
JIOTO WJIA €r0 YacTh B pOpMAasIbHO-COMEePIKATEeILHOM IIAHE W TeM
camMbIM 00YCJIOBJIMBAIOIINX €T0 KOHIENTyasbHoe equHcTBO. Co3ma-
HIHe TAKOM CJI0BOOOPA30BATEJILHOM TEKCTOBOM CBSI3H MOYKET IIPOKC-
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XOIWUTL IIyTeM JIM0O TOCTPOEHUSI IIPOM3BOAHBIX C PA3JIAYHOM
CTPYKTYpPOI OT OMHOI OCHOBBI, JIMOO HCIIOJIb30BaHMEeM Habopa 00-
pasoBaHUll ¢ €IUHOM CJIOBOOOPA30BATEIBHON CTPYKTYPOI OT psga
ocHOB. Ha KOrHUTHBHOM ypOBHE CO3aHUE IETOYEK OKKA3MOHAJIh-
HBIX 00pPA30BAHUM M WX TEKCTOBYIO CBA3bL MOJKHO PAacCMaTPHBATh
KaK MHTETPAIIMIO IPOCTPAHCTB HA TEKCTOBOM YPOBHE, a pe3yJIbTaT
9TOM HWHTErpalyry Kak CBOeOOPa3HBIM MeTalJIeHI, KOTHUTHBHYIO
CTPYKTYPY, OTPAKAIOIIYI0 Ha MEHTAJILHOM YPOBHE AKTYAJIHU3AIINI0
€IMHOTO JePUBAIIMOHHOI0 3HAYEHUS WJIN 3HAUYEeHHd- 0aamca CJo-
BOOOpPAa30BaHMI.

At that famous period of history, when the seventeenth century
(after a deal of quarrelling, king-killing, reforming, republicaniz-
ing, restoring, re-restoring, play-writing, sermon-writing, Oliver
Cromuwellizing, Stuartizing, and Orangizing, to be sure) had sunk
into its grave, giving place to the lusty -eighteenth <...>
(Thackeray)

Ilensr oxkasmomasbHBIX obOpasoBaHuit Oliver Cromwellizing,
Stuartizing, Orangizing o0pasoBaHa II0 €IWHOM CJI0BOOOpPa30Ba-
TEJIBHOM MOJIeJIM W WMEEeT CEMAHTHKY «IIOCJIe JIOXM YBJICUEHWS
Kpomsenem, Ctroaprom, OpamsxncramMmm.

IlogoOubIl TpreM B CTPYKTYpPE TEKCTa CJIYMKUAT OJHUM W3
Hanbosee a(PpPEeKTUBHBIX CPEJCTB KOTE€3WU U KOTEePEHTHOCTH TEK-
cra.

Taxkum o06pasoM, PYHKIMOHAJIBHBLIA ACHEKT OKKA3HOHAJILHOIO
CJIOBOOOPA30BAHUS B TEKCTEe OKA3LIBAETCS B OIPEeJIeHHOM CTelre-
HU CBSI3AHHBIM C CEMHUOTHUYECKOM IIPHUPOION CO3aBAEMBIX €IUHUIL
KaK WKOHMYECKWX 3HAKOB, C PACUJIEHEHHOCTBIO ITPEICTABJICHUS
comep:kauusa B hopMe CJI0BA M C POJIBI0 KOHTEKCTHOTO 3HAHUS B
MOJEJIMPOBAHUY MX CEMAHTHUKH.
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